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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СЪВЕТА за определянето, съгласно 
член 8, параграф 10, втора алинея от Споразумението между 
Европейския съюз и Исландия и Норвегия за прилагането на някои 
разпоредби на Решение 2008/615/ПВР на Съвета за засилване на 
трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата срещу 
тероризма и трансграничната престъпност, и на Решение 
2008/616/ПВР на Съвета за изпълнение на Решение 2008/615/ПВР 
относно засилването на трансграничното сътрудничество, по-
специално в борбата срещу тероризма и трансграничната 
престъпност, и на приложението към него, на датата, от която лични 
данни, свързани с ДНК профили, дактилоскопични данни и данни за 
регистрацията на превозни средства могат да бъдат предоставяни от 
държавите членки на Норвегия 
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РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/… НА СЪВЕТА 

от ... 

за определянето, съгласно член 8, параграф 10, втора алинея  

от Споразумението между Европейския съюз и Исландия и Норвегия  

за прилагането на някои разпоредби на Решение 2008/615/ПВР на Съвета  

за засилване на трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата  

срещу тероризма и трансграничната престъпност, и на Решение 2008/616/ПВР  

на Съвета за изпълнение на Решение 2008/615/ПВР  

относно засилването на трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата  

срещу тероризма и трансграничната престъпност, и на приложението към него,  

на датата, от която лични данни, свързани с ДНК профили, дактилоскопични данни  

и данни за регистрацията на превозни средства  

могат да бъдат предоставяни от държавите членки на Норвегия 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

Като взе предвид Решение 2010/482/ЕС на Съвета от 26 юли 2010 г. за сключване на 

Споразумението между Европейския съюз и Исландия и Норвегия за прилагането на някои 

разпоредби на Решение 2008/615/ПВР на Съвета за засилване на трансграничното 

сътрудничество, по-специално в борбата срещу тероризма и трансграничната престъпност, и 

на Решение 2008/616/ПВР на Съвета за изпълнение на Решение 2008/615/ПВР относно 

засилването на трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата срещу тероризма и 

трансграничната престъпност, и на приложението към него1, 

                                                 

1 OВ L 238, 9.9.2010 г., стр. 1. 
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като има предвид, че: 

(1) Споразумението между Европейския съюз и Исландия и Норвегия за прилагането на 

някои разпоредби на Решение 2008/615/ПВР на Съвета за засилване на 

трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата срещу тероризма и 

трансграничната престъпност, и на Решение 2008/616/ПВР на Съвета за изпълнение 

на Решение 2008/615/ПВР относно засилването на трансграничното сътрудничество, 

по-специално в борбата срещу тероризма и трансграничната престъпност, и на 

приложението към него („Споразумението“) предвижда реципрочно сътрудничество 

между компетентните правоприлагащи органи на държавите членки, от една страна, 

и Норвегия, от друга страна, по отношение на автоматизирания обмен на ДНК 

данни, дактилоскопични данни и данни за регистрацията на превозни средства. Като 

предварително условие за това сътрудничество Норвегия първо трябва да 

предприеме необходимите мерки за изпълнение и да премине през оценка от страна 

на Съюза и пилотно изпитване. 

(2) Споразумението е обвързващо за Съюза и неговите държави членки по силата на 

Решение (ЕС) 2010/482, чието материалноправно основание е член 82, параграф 1, 

буква г) и член 87, параграф 2, буква а) от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (ДФЕС). 
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(3) В съответствие с член 8, параграф 9 от Споразумението предоставянето от 

държавите членки на лични данни, предвидено в посоченото споразумение, не 

трябва да се извършва, докато разпоредбите на глава 6 от Решение 2008/615/ПВР на 

Съвета1 не бъдат въведени в националното право на Норвегия. За да се провери дали 

това е така в случая на Норвегия, трябва да се извършат посещение за оценка и 

пилотно изпитване по отношение на Норвегия, подобни на извършените по 

отношение на държавите членки съгласно глава 4 от приложението към Решение 

2008/616/ПВР на Съвета2. 

(4) Съгласно член 8, параграф 10, втора алинея от Споразумението на Съвета се 

предоставят изпълнителни правомощия с цел определяне на датата или датите, от 

които държавите членки могат да предоставят лични данни на Норвегия съгласно 

Споразумението. 

                                                 

1 Решение 2008/615/ПВР на Съвета от 23 юни 2008 г. относно засилването на 

трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата срещу тероризма и 

трансграничната престъпност (ОВ L 210, 6.8.2008 г., стр. 1). 
2 Решение 2008/616/ПВР на Съвета от 23 юни 2008 г. за изпълнение на Решение 

2008/615/ПВР относно засилването на трансграничното сътрудничество, по-

специално в борбата срещу тероризма и трансграничната престъпност (ОВ L 210, 

6.8.2008 г., стр. 12). 



 

 

15210/23    BK/rg 4 

 DGD1  BG 
 

(5) На 17 ноември 2021 г. Съветът изпрати на Норвегия въпросници относно защитата 

на данните и автоматичния обмен на ДНК данни, дактилоскопични данни и данни за 

регистрацията на превозни средства. На 15 юни 2022 г. Норвегия предостави на 

Съвета отговорите си на въпросниците, свързани със защитата на данните и 

автоматичния обмен на ДНК данни, а на 17 ноември 2022 г. — отговорите си на 

въпросниците, свързани с автоматизирания обмен на дактилоскопичните данни и 

данните за регистрацията на превозни средства. На 16 септември 2022 г. на Съвета 

бяха представени отговорите, свързани със защитата на данните. На 10 ноември 

2022 г. на Съвета бяха представени отговорите относно автоматичния обмен на ДНК 

данни, а на 1 декември 2022 г. – отговорите относно автоматизирания обмен на 

дактилоскопичните данни и данните за регистрацията на превозни средства. След 

това тези отговори бяха предоставени на отговорния оценяващ екип. 

(6) На 9–10 март 2023 г. Норвегия беше подложена на оценка по отношение на 

търсенето и сравняването на ДНК данни и дактилоскопични данни. На 27–28 април 

2023 г. Норвегия беше подложена на оценка по отношение на търсенето и 

сравняването на данните за регистрацията на превозни средства. 

(7) С оглед на оценките във връзка с търсенето и сравняването на ДНК данни, 

дактилоскопични данни и данни за регистрацията на превозни средства Норвегия 

проведе успешно пилотно изпитване за всяка от тези оценки с Австрия. 
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(8) На 15 май 2023 г. на Съвета беше представен доклад за цялостна оценка, в който са 

обобщени резултатите от въпросника, посещенията за оценка и пилотното 

изпитване. В доклада за оценка се стига до заключението, че внедряването на 

автоматизираното приложение за данни и свързания с него автоматизиран поток от 

данни може да се счита за успешно завършено в Норвегия както на правно, така и на 

техническо равнище. 

(9) Тъй като Норвегия е изпълнила условията, посочени в член 8, параграф 9 от 

Споразумението, Норвегия следва да има право да получава лични данни съгласно 

Споразумението. 

(10) Ирландия е обвързана със Споразумението по силата на Решение (ЕС) 2010/482 и 

поради това участва в приемането и прилагането на настоящото решение, с което се 

изпълнява Споразумението. 

(11) В съответствие с членове 1 и 2 от Протокол № 22 относно позицията на Дания, 

приложен към Договора за Европейския съюз и към (ДФЕС), Дания не участва в 

приемането на настоящото решение и не е обвързана от него, нито от неговото 

прилагане, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

За целите на автоматичното търсене и сравняване на ДНК данни, дактилоскопични данни и 

данни за регистрацията на превозни средства, държавите членки могат да предоставят лични 

данни на Норвегия съгласно Споразумението между Европейския съюз и Исландия и 

Норвегия за прилагането на някои разпоредби на Решение 2008/615/ПВР на Съвета относно 

засилването на трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата срещу тероризма и 

трансграничната престъпност, и на Решение 2008/616/ПВР на Съвета за изпълнение на 

Решение 2008/615/ПВР относно засилването на трансграничното сътрудничество, по-

специално в борбата срещу тероризма и трансграничната престъпност, и на приложението 

към него, считано от 1 януари 2024 г. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила на 1 януари 2024 г.. 

Съставено в ... на 

 За Съвета 

 Председател 
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